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Introduction

The new Philips SalonStraight Essential has everything you need to get
the long-lasting straight results you want. The ceramic-coated plates
ensure ultra-smooth gliding through the hair, allowing you to style at high
temperatures in a quick and caring way.

General description (Fig. 1)

Ceramic-coated plates

&
Easy-lock system
1C}
(D)

Swivel cord
On/off switch with LED light

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it

for future reference.

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the

local mains voltage before you connect the appliance.

- Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the cord or the appliance itself is damaged.

- Ifthe mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a service
centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard

- Keep this appliance away from water. Do not use it near or over
water contained in baths, washbasins, sinks etc. When you use the
appliance in a bathroom, unplug it after use. The proximity of water
presents a risk, even when the appliance is switched off.

- For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.
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- Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

- The straightening plates and the surrounding plastic parts of this
appliance become hot during use. Prevent contact with the skin.

- Keep the appliance away from non-heat-resistant surfaces and never
cover the appliance with anything (e.g. a towel or clothing) when it is
hot.

- Keep the straightening plates clean and free of dust, dirt and styling
products such as mousse, spray and gel. Never use the appliance in
combination with styling products.

- Only use the appliance on dry or damp hair.

- Keep the appliance away from flammable items.

- Always unplug the appliance after use.

- Wait until the appliance has cooled down before you store it.

- Do not wind the mains cord round the appliance.

- If the appliance is used on colour-treated hair, the straightening plates
may stain.

- Never leave the appliance unattended when it is connected to the
mains.

- Do not use the appliance on artificial hair.

- Always return the appliance to a service centre authorised by Philips
for examination or repair. Repair by unqualified people could cause
an extremely hazardous situation for the user.

- The plates have a ceramic coating. This coating slowly wears away
over time. This does not affect the performance of the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.
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Preparing for use

Washing your hair

Everybody wants shiny and beautiful hair A good hair-washing routine can
help to achieve this.

Wet your hair thoroughly for 30-60 seconds.

Pour some shampoo into the palm of your hand. Spread it between
your hands and distribute it evenly through the hair.

Gently massage your hair and scalp. Do not rough up the hair or
pull up long hair onto the scalp, as this may cause tangles.

Massage your scalp with your fingertips. This stimulates blood
circulation and is gentler to the hair cuticles.

Rinse your hair thoroughly, as poor rinsing can result in dull hair.
Finish with a cold rinse for extra shine.

Drying your hair

To get super-smooth results, it is essential to prepare your hair for
straightening. Dry your hair properly with a hairdryer to ensure a
professional, smooth finish.

After washing, squeeze excess water out of the hair with your
hands and then towel-dry the hair. Use a comb to disentangle the
hair gently from the roots to the tips.

Divide the hair into sections using clips. Start at the back.

To dry each section, pull a straightening brush down the hair length.
Follow the brush with the hairdryer, with its nozzle pointing
towards the hair ends.

When you have finished drying each section, set the hairdryer to
the cool setting for a final cool shot.This closes the cuticles and
adds shine to the hair.
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Tip: Philips Salon Pro hairdryers have a lower drying temperature and a
stronger airflow than regular dryers.Thanks to this combination, they dry just
as quickly as regular hairdryers but in a gentler way.

Using the appliance

Never leave the appliance unattended when it is plugged in.

Always put the appliance on a heat-resistant surface when it is heating
up and when it is hot.

Straightening your hair

Straighteners are powerful styling tools and must always be used with

care. As with all straighteners that reach salon high temperatures, do not

use the appliance frequently to avoid damage to the hair.

D If you use the straightener incorrectly, you could overheat your hair
or even burn it. Always follow the steps below:

Put the plug in the wall socket.

Set the on/off switch to ‘on’.
The power-on light goes on.

Let the appliance heat up.
The plates heat up rapidly and are ready for use within 90 seconds.

Comb or brush your hair so that it is disentangled and

smooth. (Fig.2)
Use a comb to divide the hair into sections. Do not put too much hair in
one section.

Note: It is better to section off the crown area and to straighten the hair
underneath first. Then straighten the top area.

Take a section that is approx. 3-4cm wide. Place it between the
straightening plates and press the handles of the appliance firmly
together.

A Slide the straightener down the length of the hair in a few seconds,
from root to hair end, without stopping to prevent
overheating (Fig. 3).
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Repeat this process after 20 seconds until you have achieved the
desired look.

Bl Let your hair cool down. Do not comb or brush it before it has
cooled down, as this would ruin the hairstyle you have just created.

[El Make sure the appliance is switched off and unplugged.

Let the appliance cool down completely on a heat-resistant surface.

Clean the appliance with a damp cloth.

Never wind the mains cord round the appliance.

[l Make sure the appliance is switched off and unplugged.

Let the appliance cool down on a heat-resistant surface before you
store it.

Use the easy-lock system to lock the straightening plates together
before you store the appliance. (Fig. 4)

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 5).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Frequently asked questions

This chapter lists the questions most frequently asked about the
straightener: If you cannot find the answer to your question, contact the
nearest Philips service centre or the Philips Customer Care Centre in
your country.

General:
Why doesn't Perhaps there is a power failure or the socket is
the not live. Check if the power supply works. If it works,

appliance work?  plug another appliance into the socket to check
whether the socket is live.

Perhaps the mains cord is damaged. If the mains cord
is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard



Pendahuluan

Philips SalonStraight Essential yang baru mempunyai segala yang Anda
perlukan untuk mendapatkan hasil pelurusan tahan-lama seperti yang
Anda inginkan. Pelat berlapis keramik memastikan alat ini meluncur sangat
halus pada rambut, sehingga Anda dapat menata pada suhu tinggi dengan
cara cepat dan saksama.

Gambaran umum (Gbr. 1)

O Pelat berlapis keramik

® Sistem pengunci mudah

®© Kabel putar

® Sakelar on/off dengan lampu LED

Baca petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum menggunakannya

dan simpanlah sebagai referensi di masa mendatang.

Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di

rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Periksa kondisi kabel listrik secara teratur. Jangan menggunakan alat
apabila steker; kabel atau alat itu sendiri rusak.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips, atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya

- Jauhkan alat ini dari air Jangan menggunakannya di dekat atau di atas
air dalam bak mandi, bak cuci tangan, bak cuci piring, dsb. Apabila
Anda menggunakan alat di kamar mandi, cabut steker setelah alat
digunakan. Alat yang berada dekat dengan air bisa mengundang risiko,
meskipun alat sudah dimatikan.

- Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan Anda memasang
Residual Current Device (RCD) pada sirkuit listrik yang memasok
listrik ke kamar mandi. RCD ini harus memiliki arus operasi residu
terukur yang tidak boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran kepada
petugas yang memasang alat ini.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
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kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh
orang yang bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

- Pelat pelurus dan bagian berlapis plastik di sekeliling alat ini akan
terasa panas saat digunakan. Jangan sampai terkena kulit.

- Jauhkan alat dari permukaan yang tidak tahan panas dan jangan sampai
menutupi alat dengan sesuatu (misal, handuk atau pakaian) saat
sedang panas.

- Jagalah pelat pelurus agar selalu bersih, bebas debu, dan tidak kotor
juga produk penata seperti mousse, semprotan dan gel. Jangan sekali-
kali menggunakan alat bersama dengan produk penata.

- Gunakan alat hanya pada rambut yang kering atau sedikit basah.

- Jauhkan alat dari barang yang mudah terbakar

- Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.

- Tunggulah sampai alat sudah dingin sebelum menyimpannya.

- Jangan melilitkan kabel listrik pada alat.

- Jika alat digunakan pada rambut yang diwarnai, pelat pelurus bisa
berkarat.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik.

- Jangan menggunakan alat pada rambut tiruan.

- Selalu kembalikan alat ke pusat servis resmi Philips untuk diperiksa
atau diperbaiki. Perbaikan yang dilakukan oleh orang yang tidak
memenuhi syarat dapat sangat merugikan bagi penggunanya.

- Pelat mempunyai lapisan keramik. Lapisan ini lambat laun akan menipis
seiring waktu. Ini tidak mempengaruhi kinerja alat.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani dengan benar dan sesuai

dengan petunjuk dalam petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman
digunakan menurut bukti ilmiah yang kini tersedia.
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Menyiapkan penggunaan

Mencuci rambut Anda

Setiap orang menginginkan rambut yang kemilau dan indah. Kebiasaan
mencuci rambut yang baik dapat membantu mewujudkan hal ini.

Basahi rambut secara merata selama 30-60 detik.

Tuangkan shampo ke telapak tangan Anda. Sebarkan di antara tangan
Anda dan oleskan secara merata pada rambut.

Pijat dengan lembut rambut dan kulit kepala Anda. Jangan
menggosok rambut secara kasar atau menarik rambut yang
panjang ke kulit kepala, karena ini dapat menyebabkan kusut.

Pijat kulit kepala dengan ujung-ujung jari Anda. Ini akan merangsang
sirkulasi darah dan terasa lebih lembut pada selaput rambut.

Bilas rambut Anda secara merata, karena kalau tidak, akan
mengakibatkan rambut menjadi kusam.Terakhir, bilas dengan air
dingin untuk menambah kilauan rambut.

Mengeringkan rambut Anda

Agar hasilnya super-halus, sangatlah penting menyiapkan rambut Anda
untuk pelurusan. Keringkan rambut Anda dengan benar dengan pengering
rambut untuk menjamin hasil akhir yang profesional dan halus.

Setelah mencuci rambut, peras sisa air dari rambut dengan tangan
Anda, kemudian keringkan dengan handuk. Gunakan sisir untuk
meratakan rambut dari akar hingga ujungnya.

Bagi rambut menjadi beberapa bagian dengan jepitan rambut . Mulai
dari belakang.

Keringkan setiap bagian dengan sikat pelurus yang ditarik ke bawah
panjang rambut sambil diiringi oleh pengering rambut, yang nozelnya
mengarah ke ujung rambut.

Setiap Anda selesai mengeringkan satu bagian, aturlah pengering
rambut ke hembusan dingin untuk hasil akhir yang memuaskan. Ini
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akan merapatkan selaput rambut dan menambah kemilau pada
rambut.

Tip: Pengering rambut Philips Salon Pro dilengkapi dengan suhu pengeringan
yang lebih rendah dan hembusan udara yang lebih kuat daripada pengering
biasa. Berkat kombinasi ini, alat ini mengeringkan secepat pengering biasa,
namun dengan cara yang lebih lembut.

Menggunakan alat

Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik.

Selalu letakkan alat pada permukaan yang tahan panas bila alat sedang
memanas dan saat sedang panas.

Meluruskan rambut Anda

Pelurus merupakan alat penata rambut yang andal dan harus selalu

digunakan dengan hati-hati. Sebagaimana pelurus lainnya yang mencapai

suhu salon yang tinggi, jangan sering gunakan alat untuk menghindari

kerusakan rambut.

D Jika Anda salah menggunakan pelurus,Anda dapat membuat rambut
kepanasan atau bahkan membakarnya. Ikuti selalu langkah-langkah di
bawah ini:

Masukkan steker ke stopkontak dinding.

Setel sakelar on/off ke ‘on’.
Lampu daya menyala terus.

Biarkan alat memanas.
Pelat akan memanas dengan cepat dan siap digunakan dalam 90 detik.

Sisir atau sikat rambut Anda agar tergerai dan halus. (Gbr.2)
Gunakan sisir untuk membelah rambut menjadi beberapa bagian. Jangan
menempatkan rambut terlalu banyak pada satu bagian.

Catatan: Sebaiknya bagilah daerah mahkota rambut dan luruskan dahulu
rambut bagian bawah. Kemudian luruskan daerah atas.
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Ambil satu bagian yang lebarnya kurang-lebih dari 3-4 cm.
glan yang Yy g
Tempatkan di antara pelat pelurus dan tekan kuat kedua
pegangannya secara bersamaan.

A Geser pelurus dari atas ke bawah rambut dalam beberapa detik,
dari akar sampai ke ujung rambut, tanpa berhenti agar tidak terlalu
panas (Gbr. 3).

Ulangi proses ini setelah 20 detik sampai Anda memperoleh gaya
yang diinginkan.

Bl Biarkan rambut menjadi dingin. Jangan menyisir atau menyikatnya
sebelum dingin, karena bisa merusak tatanan rambut yang baru
Anda buat.

Membersihkan

[l Pastikan alat sudah dimatikan dan kabel listrik sudah dicabut.

Biarkan alat benar-benar dingin pada permukaan yang tahan panas.
Bersihkan alat dengan kain lembab.

Jangan sekali-kali menggulung kabel listrik ke alat.

[ Pastikan alat sudah dimatikan dan kabel listrik sudah dicabut.

Biarkan alat menjadi dingin pada permukaan yang tahan panas
sebelum menyimpannya.

Gunakan sistem mudah-dikunci untuk mengunci pelat-pelat pelurus
jadi satu sebelum Anda menyimpannya. (Gbr.4)

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukannya, berarti
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 5).
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Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, harap kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh nomor
teleponnya dalam pamflet garansi yang berlaku di seluruh dunia). Jika tidak
ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, silakan datang ke dealer
Philips setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Pertanyaan yang sering diajukan

Bab ini mencantumkan sejumlah pertanyaan yang sering diajukan
mengenai pelurus ini. Jika Anda tidak dapat menemukan jawaban atas
pertanyaan Anda, hubungi pusat layanan Philips atau Pusat Layanan
Pelanggan Philips yang terdekat di negara Anda.

Umum:
Pertanyaan Jawab
Mengapa Mungkin tidak ada listrik atau stopkontak tidak hidup.
alat tidak Periksa apakah aliran listrik ada. Jika ada, masukkan
bekerja? steker alat lain ke stopkontak untuk memeriksa

apakah stopkontak bagus.

Kabel listrik pada alat mungkin rusak. Untuk
mencegah bahaya, kabel yang rusak hanya boleh
diganti oleh Philips, pusat servis resmi Philips atau
oleh orang yang memiliki kemampuan serupa
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Pengenalan

Philips SalonStraight Essential baru mempunyai segala yang anda perlukan
untuk memperoleh hasil lurus tahan lama yang anda kehendaki. Plat
bersalut seramik memastikan peluncuran ultra licin melalui rambut,
membolehkan anda menggayakan pada suhu tinggi dengan cara yang
cepat dan terpelihara.

Perihalan umum (Gamb. 1)

O Plat bersalut seramik

® Sistem kunci mudah

® Kord berputar

® Suis hidup/mati dengan lampu LED

Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan

perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

- Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord atau perkakas rosak.

- Jika sesalur kuasa rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang mempunyai kelayakan
yang sama bagi mengelakkan bahaya.

- Jauhkan perkakas dari air: Jangan gunakannya berdekatan atau di atas
air yang bertakung di dalam tab mandi, besen basuh, sinki, dll. Apabila
digunakandi dalam bilik air, cabutkan plag perkakas selepas digunakan.
Air yang berdekatan merupakan risiko biar pun perkakas sudah
dimatikan.

- Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
juru pemasang anda.
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- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental,
atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi
atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

- Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

- Bahagian plat pelurus dan plastik di sekeliling perkakas ini akan
menjadi panas apabila digunakan! Hindarkan daripada tersentuh pada
kulit.

- Jauhkan perkakas dari permukaan yang tidak tahan panas dan jangan
sekali-kali tutup perkakas dengan sebarang alas (contohnya tuala atau
kain) semasa ia panas.

- Pastikan plat pelurus bersih dan bebas daripada habuk, penyembur
dan gel. Jangan sekali-kali gunakan perkakas dengan produk
pendandanan.

- Gunakan perkakas hanya pada rambut yang kering atau lembap.

- Jauhkan perkakas dari barang yang mudah terbakar.

- Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

- Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.

- Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

- Jika perkakas digunakan pada rambut yang dirawat warna, plat
pelurus mungkin kotor:

- Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia bersambung dengan
sesalur kuasa.

- Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.

- Sentiasa pulangkan perkakas kepada pusat perkhidmatan yang
diluluskan oleh Philips untuk pemeriksaan atau pembaikan. Pembaikan
oleh orang yang tidak mahir boleh menyebabkan situasi yang amat
bahaya kepada pengguna.

- Platnya mempunyai salutan seramik. Salutan ini semakin lama semakin
haus. Ini tidak menjejaskan prestasi perkakas.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul
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dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Bersedia untuk menggunakannya

Membasuh rambut anda

Setiap orang mahukan rambut yang berkilat dan cantik. Rutin mencuci
rambut yang baik boleh membantu mencapaikan ini.

Basahkan rambut anda seluruhnya selama 30-60 saat.

Tuangkan sedikit syampu ke tapak tangan anda. Sapukan di antara
tangan anda dan agihkannya sama rata pada rambut anda.

Urut rambut dan kulit kepala anda dengan pelahan. Jangan
mengasari rambut atau tarik rambut ke atas kulit kepala, kerana ini
boleh menyebabkan kekusutan.

Urut kulit kepala anda dengan hujung jari anda. Ini merangsang
pengaliran darah dan melembutkan ke kutikel rambut.

Bilas rambut anda betul-betul, kerana bilasan tidak bersih boleh
menghasilkan rambut tidak bersemangat. Selesakan dengan bilasan
sejuk untuk kilatan yang berlebihan.

Mengeringkan rambut anda

Untuk mendapatkan hasil yang sangat licin, adalah perlu untuk
menyediakan rambut anda untuk diluruskan. Keringkan rambut anda
dengan pengering rambut untuk memastikan kemasan profesional dan
licin.

Selepas mencuci, keringkan lebihan air daripada rambut dengan
tangan anda dan kemudian keringkan dengan tuala. Guna sikat untuk
meluruskan rambut perlahan-lahan dari akar hingga ke hujung
rambut.

Bahagikan rambut menjadi bahagian dengan menggunakan klip.
Mulakan di bahagian belakang.
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Keringkan setiap bahagian, tarik alat berus melurus sepanjang
rambut hingga ke bahagian hujung rambut, diikuti berus dengan
pengering rambut, dengan muncungnya menghala ke hujung rambut.

Apabila anda selesai mengeringkan setiap bahagian, tetapkan

p gering p g p
pengering rambut ke seting dingin untuk pancutan dingin akhir. Ini
menutup kutikel dan menambah sinar pada rambut.

Petua: Pengering rambut Philips Salon Pro mempunyai suhu mengering yang
lebih rendah dan aliran udara yang lebih kuat daripada alat pengering biasa.
Terima kasih kepada penyatuan ini, ia mengeringkan secepat pengering
biasa tetapi dengan cara yang lebih lembut.

Menggunakan perkakas

Jangan biarkan perkakas tidak diawasi apabila plagnya dipasang.

Sentiasa letak perkakas di atas permukaan yang tahan panas semasa ia
memanas dan apabila ia panas.

Meluruskan rambut anda

Alat pelurus adalah alat pendandanan yang berkuasa dan mesti sentiasa

digunakan dengan berhati-hati. Seperti semua alat pelurus yang mencapai

suhu tinggi salon, jangan gunakan perkakas terlalu kerap untuk

mengelakkan rambut anda daripada menjadi rosak.

D Jika anda menggunakan alat pelurus dengan cara yang salah, anda
boleh melampau panas atau menyebabkan rambut anda terbakar.
Sentiasa patuhi langkahnya di bawah:

Pasangkan plag di soket dinding.

Tetapkan suis hidup/mati ke ‘on’.
Lampu kuasa hidup menyala.

Biarkan perkakas menjadi panas.
Plat segera menjadi panas dan sedia untuk digunakan dalam masa 90 saat.

Sikat atau berus rambut anda supaya ia kemas dan licin. (Gamb. 2)
Gunakan sikat untuk membahagikan rambut ke beberapa bahagian. Jangan
simpan terlalu banyak rambut dalam satu bahagian.
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Nota: Lebih baik untuk mengasingkan bahagian atas kepala dan untuk
meluruskan rambut di bahagian bawah dahulu. Kemudian luruskan bahagian
atas.

Ambil sebahagian selebar 3-4cm. Letakkannya di antara plat alat
pelurus dan tekan pemegang perkakas dengan kuat bersama-sama.

A Luncurkan alat pelurus mengikut panjang rambut selama
beberapa saat, dari pangkal ke hujung rambut, tanpa berhenti untuk
mengelakkan kepanasan melampau (Gamb. 3).

Ulangi proses ini selama 20 saat sehingga anda mendapatkan wajah
yang diingini.

Bl Biarkan rambut anda sejuk. Jangan sikat atau berusnya sebelum ia
sejuk, kerana ini boleh merosakkan gaya rambut yang anda baru
cipta.

[N Pastikan perkakas dimatikan dan dicabut plagnya.

Biarkan perkakas benar-benar sejuk di atas permukaan tahan panas.

Bersihkan peralatan dengan suatu kain basah.

Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas

[N Pastikan perkakas dimatikan dan dicabut plagnya.

Biarkan perkakas sejuk di atas permukaan tahan panas sebelum
anda menyimpannya .

Gunakan sistem mudah dikunci untuk mengunci plat pellurus
bersama-sama sebelum anda menyimpan perkakas. (Gamb. 4)

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir
hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
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semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar (Gamb. 5).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri Philips.

Soalan lazim

Bab ini menyenaraikan soalan yang paling kerap ditanya mengenai pelurus.
Jika anda tidak dapat mencari jawapan bagi soalan anda, hubungi pusat
servis Philips atau Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda.

Am:

Soalan Jawapan
Mengapakah Mungkin berlaku gangguan bekalan kuasa atau soket
perkakas tidak hidup. Periksa jika bekalan kuasa berfungsi. Jika ia

tidak berfungsi?  berfungsi, pasangkan plag perkakas ke dalam soket
untuk memeriksa sama ada soket tersebut hidup.

Mungkin kord sesalur utama perkakas telah rosak. Jika
ia rosak, hendaklah diganti oleh Philips, pusat servis
yang diberi kuasa oleh Philips atau orang yang
berkelayakan untuk menghindari bahaya.
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